ROMMER

Manual de instrucciones
CONGELADOR

MODELO : CV-11A+
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Por su seguridad y para garantizar el uso correcto, antes
de instalar y utilizar el dispositivo por primera vez, lea
atentamente este manual del usuario, incluidos sus
consejos y advertencias. Para evitar errores y accidentes
innecesarios, es importante asegurarse de que todas las
personas que usan el aparato estén completamente
familiarizadas con su funcionamiento y caracteristicas de
seguridad. Guarde estas instrucciones y asegurese de que
permanezcan con el dispositivo si se mueve o se vende,
para que todos los que lo usen durante toda su vida util
estén informados adecuadamente sobre el uso y la
seguridad del dispositivo.

Para la seguridad de la vida y la propiedad, mantenga las
precauciones de estas instrucciones del usuario, ya que el
fabricante no es responsable de los dafios causados por la
omision.

Seguridad de niiios y personas vulnerables.

e Este dispositivo puede ser utilizado por nifios a partir
de 8 afos y personas con capacidades fisicas,
sensoriales o0 mentales reducidas o por falta de
experiencia y conocimiento si se les ha dado supervision
o instrucciones sobre el uso del dispositivo de manera
segura y entienden el peligro involucrado

e Los nifios de 3 a 8 anos de edad pueden cargar y
descargar este aparato.

e Los niflos deben ser supervisados para asegurarse de
gue no jueguen con el aparato.

e Los nifios no deben realizar la limpieza y el
mantenimiento del usuario a menos que tengan una
edad de 8 afios 0 mas y estén supervisados.

e Mantenga todos los envases lejos de los nifios. Existe
riesgo de asfixia.
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e Si esta desechando el aparato, saque el enchufe
de la toma de corriente, corte el cable de conexion
(lo mas cerca que pueda del aparato) y retire la
puerta para evitar que los niflos sufran una descarga
eléctrica se caigan o se cierren.

e Si este dispositivo con sellos magnéticos para puerta
reemplaza un dispositivo mas antiguo que tiene un
seguro de resorte (pestillo) en la puerta o tapa,
asegurese de que no se pueda usar ese resorte antes
de desechar el dispositivo viejo. Esto evitara que se
convierta en una trampa mortal para un nifio.

Seguridad general

/MN\jADVERTENCIA! Mantenga las aberturas de
ventilacion, en el gabinete del aparato o en la
estructura incorporada, sin obstrucciones.
/MN\;ADVERTENCIA! No utilice dispositivos mecanicos u
otros medios para acelerar el proceso de descongelacion
que no sean los recomendados por el fabricante.
&iADVERTENCIA! No darie el circuito de refrigerante.

/NJADVERTENCIA! No use otros aparatos eléctricos
(como los fabricantes de helados) dentro de aparatos

de refrigeracion, a menos que estén aprobados para
este propoésito por el fabricante.

/N\;{ADVERTENCIA! No toque la bombilla si ha estado
encendida durante un largo periodo de tiempo porque
podria estar muy caliente.”

/N\jADVERTENCIA! Al colocar el aparato, asegurese de
que el cable de alimentacion no esté atrapado o danado.

/MN\jADVERTENCIA! No ubique multiples enchufes

portatiles o proveedores de energia portatiles en la
parte posterior del dispositivo.

1) Si hay una luz en el compartimento.
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e No almacene sustancias explosivas como latas de
aerosol con un propelente inflamable en este aparato.

e El isobutano refrigerante (R-600a) esta contenido dentro
del circuito de refrigerante del aparato, un gas natural con

un alto nivel de compatibilidad ambiental, que sin embargo
es inflamable.

e Durante el transporte y la instalacién del aparato,
asegurese de que ninguno de los componentes del

circuito de refrigerante se daiie.

- Vaciar llamas abiertas y fuentes de ignicion.

- ventile bien la habitacion en la que se encuentra el aparato

e Es peligroso alterar las especificaciones o modificar este
producto de alguna manera. Cualquier dafio al cable puede
provocar un cortocircuito, un incendio o una descarga

eléctrica.

e Este aparato esta disefiado para ser utilizado en
aplicaciones domésticas y similares, como
- areas de cocina de taff en tiendas, oficinas y otros
entornos de trabajo;
- armar casas Yy por clientes en hoteles, moteles y otros
entornos de tipo residencial;
- Entornos desayuno;
- Aplicaciones no comerciales y similares.

/N\jADVERTENCIA! Cualquier componente eléctrico
(enchufe, cable de alimentacién, compresor, etc.)
debe ser reemplazado por un agente de servicio
certificado o personal de servicio calificado.
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/N\jADVERTENCIA! La bombilla suministrada con este
aparato es una “bombilla de lampara de uso especial”
que solo se puede utilizar con el aparato suministrado.
Esta “lampara de uso especial’ no es utilizable para
iluminacion doméstica.”

El cable de alimentacién no debe alargarse.

Asegurese de que la clavija de alimentacion no esté
aplastada o dafiada por la parte posterior del aparato.
Un enchufe de alimentacidon aplastado o dafiado puede

sobrecalentarse y provocar un incendio.

Asegurese de que puede conectarse a la toma de corriente
del aparato.

No tire del cable de red.

Si la toma de corriente esta floja, no inserte el enchufe de
alimentacion. Existe riesgo de descarga eléctrica o incendio.

No debe operar el aparato sin la lampara.

Este aparato es pesado. Se debe tener cuidado al moverlo.
No retire ni toque los elementos del compartimiento del
congelador si tiene las manos hiumedas o mojadas, ya que
esto podria causar abrasiones en la piel o quemaduras por
congelacion / congelacion.

Evite la exposicion prolongada del aparato a la luz solar
directa.

Uso diario

e No caliente las piezas de plastico del aparato.

¢ No coloque productos alimenticios directamente contra
la pared posterior.

e Los alimentos congelados no deben volver a congelarse
una vez que se hayan descongelado.

1) Si hay una luz en el compartimento.
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Almacene los alimentos congelados preenvasados

de acuerdo con las instrucciones del fabricante de
alimentos congelados.

Las recomendaciones de almacenamiento de los
fabricantes de electrodomésticos deben seguirse
estrictamente. Consulte las instrucciones pertinentes.
No coloque bebidas gaseosas carbonatadas en el
compartimento del congelador, ya que crea presion en
el recipiente, lo que podria causar que explote y dafie
el aparato.”

Los polos de hielo pueden causar quemaduras por
congelacion si se consumen directamente del aparato.”
Para evitar la contaminacién de los alimentos, respete

las siguientes instrucciones

Abrir la puerta durante periodos prolongados puede
provocar un aumento significativo de la temperatura
en los compartimentos del aparato.

Limpie regularmente las superficies que puedan entrar
en contacto con alimentos y sistemas de drenaje

accesibles.

Limpiar los tanques de agua si no se han utilizado
durante 48 h; Enjuague el sistema de agua conectado

a un suministro de agua si no se ha extraido agua
durante 5 dias.

Guarde la carne y el pescado crudos en recipientes
adecuados en el refrigerador, de modo que no entren en
contacto con otros alimentos ni se derramen sobre ellos.
Los compartimientos de alimentos congelados de dos
estrellas (si se presentan en el aparato) son adecuados
para almacenar alimentos pre-congelados, almacenar o
hacer helados y hacer cubitos de hielo.

1) Si hay un compartimento congelador.
2) Si hay un compartimiento de almacenamiento de alimentos frescos.
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e Los compartimentos de una, dos y tres estrellas (si
estan presentados en el aparato) no son adecuados
para la congelacion de alimentos frescos.

e Si se deja el aparato vacio durante largos periodos de
tiempo, apague, descongele, limpie, seque y deje la
puerta abierta para evitar que el montaje se desarrolle
dentro del aparato.

Cuidado y Limpieza

e Antes del mantenimiento, apague el aparato y

desconecte el enchufe de la toma de corriente.

No limpie el aparato con objetos metalicos.

No utilice objetos afilados para eliminar las heladas del
aparato. Use un raspador de plastico.”

e Examine regularmente el drenaje en el refrigerador en
busca de agua descongelada. Si es necesario, limpiar
el desagiie. Si el desagiie esta bloqueado, el agua se
acumulara en la parte inferior del aparato. ?

Instalacion

ilmportante! Para la conexion eléctrica, siga

cuidadosamente las instrucciones dadas en parrafos

especificos.

e Desembale el aparato y compruebe si hay dafios en él.
No conecte el aparato si esta dafnado. Reporte los
posibles dainos inmediatamente al lugar donde lo

compro. En ese caso retener el embalaje.

e Es recomendable esperar al menos cuatro horas antes
de conectar el aparato para permitir que el aceite
regrese al compresor.

1) Si hay un compartimento congelador.
2) Si hay un compartimiento de almacenamiento de alimentos frescos.
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e Deberia haber una circulacién de aire adecuada
alrededor del aparato, ya que esto no conduce al
sobrecalentamiento. Para lograr una ventilacion
suficiente, siga las instrucciones relevantes para
la instalacion.

e Siempre que sea posible, los separadores del
producto deben estar contra una pared para evitar
tocar o atrapar partes calientes (compresor,
condensador) para evitar posibles quemaduras.

o El aparato no debe ubicarse cerca de radiadores
0 cocinas.

e Asegurese de que se pueda acceder al enchufe

de alimentacion después de la instalaciéon del
aparato.

Servicio

e Cualquier trabajo eléctrico que se requiera para realizar
el servicio técnico del aparato debe ser realizado por un
electricista calificado o una persona competente.

e Este producto debe ser reparado por un Centro de Servicio
autorizado, y solo deben usarse repuestos originales.

Ahorro de energia

e No ponga comida caliente en el aparato;

e No empaque los alimentos juntos ya que esto evita que el
aire circule;

e Asegurese de que la comida no toque la parte posterior del

compartimento (s);

Si la electricidad se apaga, no abra la (s) puerta (s);
No abra la (s) puerta (s) con frecuencia;

No mantenga las puertas abiertas por mucho tiempo;
No coloque el termostato en temperaturas muy altas;
Algunos accesorios, como los cajones, se pueden
quitar para obtener un mayor volumen de
almacenamiento y un menor consumo de energia.
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Proteccion Ambiental

¥ Este aparato no contiene gases que podrian dafar

la capa de ozono, ni en su circuito de refrigerante ni en
los materiales de aislamiento. El aparato no debe
desecharse junto con los residuos urbanos y la basura.
La espuma de aislamiento contiene gases inflamables:

el aparato debe desecharse de acuerdo con las
regulaciones del aparato para obtener de las autoridades
locales. Evite daiar la unidad de refrigeracion,
especialmente el intercambiador de calor. Los materiales
utilizados en este aparato marcados con el simbolo
son reciclables.

El simbolo en el producto o en su empaque indica
E que este producto no puede ser tratado como basura
===  doméstica. En su lugar, debe llevarse al punto de

recogida apropiado para el reciclaje de equipos

eléctricos y electrénicos.
Al asegurarse de que este producto se elimine
correctamente, ayudara a prevenir posibles consecuencias
negativas para el medio ambiente y la salud humana, que
de otro modo podrian ser causadas por el manejo
inadecuado de los desechos de este producto. Para obtener
informacidén mas detallada sobre el reciclaje de este producto,
comuniquese con su consejo local, el servicio de eliminacion
de desechos domeésticos o la tienda donde adquirio el
producto.

Materiales de embalaje

Los materiales con el simbolo son reciclables. Deseche
el embalaje en un recipiente de recogida adecuado para
reciclarlo.

Eliminacioén del aparato.
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1. Desconecte el enchufe de la toma de corriente.
2. Cortar el cable de alimentacién y desecharlo.

/\

/A jADVERTENCIA! Durante el uso, servicio y
eliminacion del aparato, preste atencion al similar
simbolo que se encuentra en el lado izquierdo, que
se encuentra en la parte posterior del mismo (panel
trasero o compresor). Dicho simbolo sera de color
amarillo u orange.

Es simbolo de advertencia de riesgo de incendio.
Hay materiales inflamables en las tuberias de
refrigerante y compresor.

Esté alejado de la fuente de fuego durante el uso,
servicio y eliminacion.



Coloque distintos alimentos en distintos compartimentos
correspondientes de acuerdo con la siguiente tabla

» Alimentos para almacenamiento a largo plazo.

» Cajon / estante inferior para carnes, aves y pescados
crudos.

» Cajon medio / estante para verduras congeladas,
patatas fritas.

« Cajon superior / estante para helados, frutas
congeladas, productos horneados congelados.

Cajon (s) de
congelacion / estante
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DESCRIPCION DEL APARATO

1. Cajones de almacenamiento

2. Ajuste de nivel

3. Unidad de control

AJUSTE TEMPERATURA

La temperatura tiene 3 niveles MIN,NORMAL y MAX, siendo MAX la temperatura ms fria
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CAMBIO DE 1.A PUERTA REVERSIBILE

Herramientas: Destornillador, plano Destornillador, Llave Hexagonal.

- Asegurar la unidad estédesenchufada y vac#.

+Para tomar la puerta, es necesario inclinar el aparato hacia atrgs. Debe descansar la unidad en algo
sdido para que no se resbale durante el proceso de cambio de la puerta

*Todos los componentes desmontados deben guardarse para hacer la reinstalacicn de la puerta.

*No deje reposar la unidad en plano ya que podria dafiar el refrigerante del sistema.

*Se aconseja manejar el aparato entre 2 personas durante el monta je.

0. Retire la cubierta de la bisagra superior derecha.

2. Afloje los tornillos. Retire el soporte de la bisagra.

3. Saque el tornillo superior izquierdo.

12



. Mueva la cubierta de base de izquierda a derecha. Levantar

la tapa superior y colcquela en una superficie acolchada para

evitar que se raye.

5. Desatornille y retire el pasador de la bisagra inferior,

entregar el soporte y reempl&elo.

ﬂl@@ a0

4. Vuelva a colocar el soporte de montaje de la bisagra inferior

Vuelva a colocar ambos pies ajustables.

Coloque la puerta. Asegurarse que la puerta estaalineada horizontalmente y verticalmente para
que los sellos estan cerrados por todos lados antes de finalmente apretar la bisagra superior.

8. Inserte el soporte de la bisagra y atornilelo a la parte superior de la unidad.

9. Use una llave para apretar si es necesario.

03. Vuelva a colocar la cubierta de la bisagra y la cubierta del tornillo.

MANTENIMIENTO
¢ El frigorfico deber ® limpiarse y realizar mantenimiento una vez al mes.

¢ Al realizar las tareas de mantenimiento, asegurese completamente de que el enchufe de corriente se
haya desconectado de la corriente.
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¢ Limpie la superficie interna y externa del frigorfico y sus accesorios con un pafo humedo. Si estan
demasiado sucios, fri€guelos con un detergente neutro y despucs aclare con agua y seque con un parp
limpio. Despu& de esto, es recomendable pulir la superficie del frigor¥ico con una pequein

cantidad de cera para vidrio y una franela.

¢ Para las tareas de limpieza, no utilice agua caliente, diluyentes, petrdeo, alcohol, queroseno,
detergente en polvo, limpiadores, detergentes alcalinos, &ido, paifbs quinicos, etc. para no dafar el
recubrimiento ni las piezas pl&ticas. Estaprohibido rociar el frigorfico directamente con agua. Esto

podr® generar ¢kido o datar el aislamiento.

4 Tenga cuidado de mantener las barras de goma de sellado de las puertas. Siempre deberén estar

limpias.

SOLUCION DE PROBLEMAS

1. Cuando el frigoriico no funciona
Compruebe si existe un fallo el&trico.

Compruebe que el enchufe de alimentacicn estéenchufado en la toma de corriente.
Compruebe que no se haya quemado un fusible.

2. Cuando el frigorfico enfrm demasiado
El cuadrante de control de temperatura puede estar ajustado demasiado alto.

Si coloca alimentos que contengan un alto contenido de humedad directamente debajo de las salidas de
aire fr®, se congelaran fatilmente. Esto no indica un funcionamiento incorrecto.

3. Cuando lo frigorfico no enfr lo suficiente

Los alimentos pueden haberse colocado demasiado juntos de manera que bloquean el flujo de aire fro.
Puede haber colocado algo demasiado caliente o demasiados alimentos en el frigorfico.

Es posible que la puerta no est€cerrada de manera adecuada.

Lasjuntas de la puerta podr#in estar daimdas.

Es posible que el frigorfico no esté&bien ventilado.

Es posible que no haya suficiente espacio libre entre el frigorfico y la superficie inmediatamente
superior e inferior.
Es posible que el cuadrante de control de temperatura no estéajustado correctamente.

4. El agua de descongelacicn se desborda dentro del frigorfico y cae al suelo

Compruebe que la tuber® de drenaje y la manguera de drenaje no esté& obstruidas.

14



Compruebe que la bandeja de drenaje est€correctamente colocada.

5. Se produce condensacicn en la parte externa del frigorffico.

La condensacicn puede formarse en la parte externa cuando la humedad es alta, como por ejemplo
durante la temporada htimeda. Esto es igual a la condensacicn que se forma cuando se vierte agua fra
en un vaso. Sino sucede, entonces indica que existe un fallo. Seque con un pafp seco.

4. Se oye unruido como de agua que fluye

Un ruido de agua que fluye es el flujo del refrigerante. Esto no indica un funcionamiento incorrecto.

7. Los paneles laterales del gabinete se calientan

Los paneles laterales del gabinete se calentarén cuando la puerta se abre o cierra con frecuencia, cuando
la unidad inicia y cuando la unidad funciona en el verano con una temperatura ambiente exterior alta.
En dichos casos, no toque el panel ya que puede ocasionar la disipacica del calor del interior del
gabinete, y esto no significa que el frigorfico est&lefectuoso.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

¢ Para obtener especificaciones t&nicas detalladas, consulte la placa de identificacica en la parte trasera

del frigorffico.

€ Las especificaciones estzn sujetas a cambios sin previo aviso.
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Anexo al manual de instrucciones

Esta lista proporciona todos los requisitos de  Eco-design (segin el
Reglamento (UE) 2019/2019 sobre Eco-design y el Reglamento (UE)
2019/2016 sobre etiquetado energéico, si dichos requisitos son aplicables a
su producto.

Este frigor fico no ha sido disefado para ser integrado en un mueble, a no
ser que se indique lo contrario en el manual de instrucciones.

Los cajones, cestas y estantes deben mantenerse en la posicidn actual a no
ser que se indique otra cosa en este documento.

Las puertas y tapas del frigorfico deberan retirarse antes de desecharlo,
para evitar que nifos o0 animales puedan quedar atrapados en su interior.
Ajustes recomendados:

Frigorfico: +4 <

Congelador: -18 <€

CONGELACION RAPIDA (Si el producto tiene esta funcién)

Se recomienda usar esta funcidn cuando se coloque una gran cantidad de
alimentos para congelar en el congelador. 24 horas antes de congelar
alimentos frescos, pulse el botdnh "Fast Freeze" para activar la funcion de
congelacion rdpida. Cuando se active esta funcidn, se encendera el
indicador "Fast Freeze". Cuando hayan transcurrido las 24 horas, coloque
los alimentos a congelar en el congelador. Esta funcidn se desactiva
automa&icamente al cabo de 72 horas; también se puede desactivar
manualmente pulsando el botdn "Fast Freeze".

ENFRIAMIENTO RAPIDO (Si el producto tiene esta funcién)

Con la funcidn de enfriamiento r&pido es posible aumentar la capacidad de

refrigeracion del frigorfico. Se recomienda usar esta funcion cuando se

coloque una gran cantidad de alimentos en el frigorfico. Para activar la

funcidn de enfriamiento r&pido, pulse el botén "Fast Cool". Cuando se active

esta funcidn, se encendera el indicador "Fast Cool". Esta funcidn se

desactiva automaicamente al cabo de 6 horas; también se puede desactivar

manualmente pulsando el botén "Fast Cool".

Cdmo almacenar los alimentos:

Para evitar el desperdicio de alimentos, consulte la configuracion y los

tiempos de almacenamiento recomendados:

Frigor fico: Los diferentes alimentos, especialmente frutas y verduras, tienen

diferentes temperaturas de almacenamiento. El tiempo de almacenamiento

es de entre 1 y 3 dBs (con el ajuste de temperatura "medio").

Congelador: 1 semana (ajuste de temperatura: Min) 1 mes (ajuste de

temperatura: Max)

Para optimizar la velocidad de congelacion y obtener mas espacio de

almacenamiento, el congelador se puede utilizar sin los cajones que

incorpora.

La cantidad de alimentos frescos que se pueden congelar en un per bdo de
16



tiempo especiico se indica en la placa de caracter Bticas técnicas. Los
| mites de carga estan determinados por las cestas, los cajones, los estantes,
etc. Aseglrese de que estos componentes puedan cerrarse fa&cilmente
después de introducir los alimentos.

Para evitar el desperdicio de alimentos, consulte la configuracion y los
tiempos de almacenamiento recomendados en el manual del usuario.

La informacidn sobre el modelo se puede obtener escaneando el c&digo QR
impreso en la etiqueta energéica.

Dicha etiqueta también incluye el identificador del modelo, que se puede
utilizar para consultar el portal de registro en:

https://eprel.ec.europa.eu

Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energé&ica G
(si estaincluida).
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Marca Rommer
Modelo CV-11A+
Clase de energia F
Certificacion CE
Consumo anual de energia 197kWh / afio
Volumen util refrigerador -L
Volumen util congelador 64L
Numero de estrellas 4
Sistema de descongelacién Defrost
Autonimia de mantenimiento 9.5H
Capacidad de congelacién 3.2kg/24h
Clase climatica N,ST
Nivel de ruido 40dB
Dimensiones 480x500x840 mm
Tension 220-240V~
Corriente 0.7A
Producto Categoria Congelador
Made in P.R.C.
Imported by EURO-SAIME,S.A A-08765158

C/Geminis, 2208228 TERRASSA (BARCELONA)
Telf: 937851237 - Fax: 937311662
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A\ Safety information C€

In the interest of your safety and to ensure the correct
use, before installing and first using the appliance,
read this user manual carefully, including its hints and
warnings. To avoid unnecessary mistakes and
accidents, itis important to ensure that all people
using the appliance are thoroughly familiar with its
operation and safety features.Save these instructions
and make sure that they remain with the appliance if
itis moved or sold, so that everyone using it through
its life will be properly informed on appliance use and
safety.

For the safety of life and property keep the
precautions of these user’s instructions as the

manufacturer is not responsible for damages caused
by omission.

Children and vulnerable people safety

 This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given super vision
or instruction concerning use of the appliance ina
safe way and understand the hazards involved.

« Children aged from 3 to 8 years are allowed to load
and unload this appliance.

e Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

« Cleaning and user maintenance shall not be made
by children unless they are aged from 8 years and
above and supervised.

- Keep all packaging well away from children. There

is risk of suffocation.
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 If you are discarding the appliance pull the plug
out of the socket, cut the connection cable (as
close to the appliance as you can) and remove
the door to prevent playing children to suffer
electric shock or to close themselves into it.

- Ifthis appliance featuring magnetic door seals

istoreplace an older appliance having a spring
lock (latch) on the door or lid, be sure to make
that spring lack unusable before you discard the
old appliance. This will prevent it from becoming
a death trap for a child.

General safety

/N WARNING! Keep ventilation openings, in
the appliance enclosure or in the built-in structure,
clear of obstruction.

/N WARNING! Do notuse mechanical devices
or other means to accelerate the defrosting

process, other than those recommended by the
manufacturer.

/N WARNING! Do notdamage the refrigerant
circuit.

AWARNING! Do not use other electrical

appliances (such asice cream makers) inside of
refrigerating appliances, unless they are approved
for this purpose by the manufacture.

AWARNING! Do not touch the light bulb if it has
been on foralong period of time because it could
be very hot."”

1) If there is a light in the compartment.
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/NWARNING! When positioning the appliance,
ensure the supply cord is not trapped or damaged.

MAWARNING! Donot locate multiple portable

socket-outlets or portable power suppliers at the
rear of the appliance.

« Do not store explosive substances such as aerosol
cans with a flammable propellant in this appliance.

- Therefrigerant isobutane (R-600a) is contained
within the refrigerant circuit ofthe appliance, a
natural gas with a high level of environmental
compatibility, which is nevertheless flammable.

« During transportation and installation of the
appliance, be certain that none of the components
of the refrigerant circuit become damaged.

- avoid open flames and sources of ignition
- thoroughly ventilate the room in which the
appliance is situated

o |Itis dangerous to alter the specifications or modify
this productin any way. Any damage to the cord
may cause a short circuit, fire and/or electric shock.

- This appliance is intended to be used in household
and similar applications such as
- staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

- farm houses and by clients in hotels, motels and
other residential type environments;

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications.



A\ Safety information C€

/MWARNING! Any electrical components (plug,
power cord, compressor and etc.) must be
replaced by a certified service agent or qualified
service personnel.

/M\WARNING! The light bulb supplied with this
appliance is a“special use lamp bulb” usable
only with the appliance supplied. This “special
use lamp” is not usable for domestic lighting."

 Power cord must not be lengthened.

- Make sure that the power plug is not squashed
or damaged by the back of the appliance. A
squashed or damaged power plug may overheat
and cause a fire.

« Make sure that you can come to the mains plug
of the appliance.

e Do not pull the mains cable.

- Ifthe power plug socketis loose, do notinsert the
power plug. There is arisk of electric shock or fire.

« You must not operate the appliance without the
lamp.

- This appliance is heavy. Care should be taken
when moving it.

« Do notremove nor touch items from the freezer
compartment if you hands are damp/wet, as this
could cause skin abrasions or frost/freezer burns.

« Avoid prolonged exposure of the appliance to
direct sunlight.

Daily use
- Do not put hot on the plastic parts in the appliance.

- Do not place food products directly against the
rear wall.

1) If there is a light in the compartment.
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« Frozen food must not be re-frozen once it has
been thawed out. "

« Store pre-packed frozen food in accordance with
the frozen food manufacture's instructions.”

« Appliance's manufactures storage
recommendations should be strictly adhered to.
Refer to relevant instructions.

« Do not place carbonated of fizzy drinks in the
freezer compartment as it creates pressure on
the container, which may cause it to explode,
resulting in damage to the appliance.”

- lce lollies can cause frost burns if consumed
straight from the appliance.”

« To avoid contamination of food, please respect
the following instructions

« Opening the door for long periods can cause a
significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.

« Cleanregularly surfaces that can come in contact
with food and accessible drainage systems.

- Clean water tanks if they have not been used for
48h; flush the water system connected to a water
supply if water has not been drawn for 5 days.

- Store raw meat and fish in suitable containers
in the refrigerator, so thatitis not in contact with
or drip onto other food.

- Two-star frozen-food compartments (if they are
presented in the appliance) are suitable for storing
pre-frozen food, storing or making ice-cream and
making ice cubes.

1) If there is a freezer compartment.
2) If there is a fresh-food storage compartment.
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« One-, two- and three -star compartments (if they
are presented in the appliance) are not suitable
for the freezing of fresh food.

- Ifthe appliance is left empty for long periods,
switch off, defrost, clean, dry and leave the door
open to prevent mount developing within the
appliance.

Care and cleaning

- Before maintenance, switch off the appliance and
disconnect the mains plug from the mains socket.
- Do not clean the appliance with metal objects.

« Do not use sharp objects to remove frost from the
appliance. Use a plastic scraper.”

- Regularly examine the drain in the refrigerator for
defrosted water. If necessary, clean the drain.

If the drain is blocked, water will collect in te
bottom of the appliance.”

Installation

Important! Forelectrical connection carefully
follow the instructions given in specific paragraphs.

-« Unpack the appliance and check if there are

damages on it. Do not connect the appliance
if it is damaged. Report possible damages
immediately to the place you boughtit. In that
case retain packing.

1) If there is a freezer compartment.
2) If there is a fresh-food storage compartment.
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- Itis advisable to wait at least four hours before
connecting the appliance to allow the oil to flow
back in the compressor.

- Adequate air circulation should be around the
appliance, lacking this leads tooverheating. To
achieve sufficient ventilation follow the instructions
relevant to installation.

« Wherever possible the spacers of the product
should be against a wall toavoid touching or
catching warm parts (compressor, con-denser)
to prevent possible burn.

« The appliance must not be located close to
radiators or cookers.

- Make sure that the mains plug is accessible after

the installation of the appliance.

Service

« Any electrical work required to do the servicing of
the appliance should be carried outby a qualified
electrician or competent person.

 This product must be serviced by an authorized

Service Center, and only genuine spare parts must
be used.

Energy saving

« Don’t put hot food in the appliance;

« Don’t pack food close together as this prevents air
circulating;

- Make sure food don’'t touch the back of the
compartment(s);
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If electricity goes off, don’t open the door(s);
Don’t open the door(s) frequently;

Don’t keep the door(s) open fortoo long time;
Don’t set the thermostat on exceeding cold
temperatures;

« Some accessaries, such as drawers, can be
removed to get larger storage volume and lower
energy consumption.

Environment Protection

W This appliance does not contain gasses which
could damage the ozone layer, in either its
refrigerant circuit or insulation materials. The
appliance shall not be discarded together with
the urban refuse and rubbish. The insulation foam
contains flammable gases: the appliance shall be
disposed according to the appliance regulations
to obtain from your local authorities. Avoid damaging
the cooling unit, especially the heat exchanger.

The materials used on this appliance marked by the
symbol 3 are recyclable.

E\/ The symbol on the product or on its packaging

indicates that this product may not be treated
=== s household waste. Instead it should be
taken to the appropriate collection point for the

recycling of electrical and electronic equipment.
By ensuring this product is disposed of correctly,

you will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health,



A\ Safety information C€

which could otherwise be caused by inappropriate
waste handling of this product. For more detailed
information about recycling of this product, please
contact yourlocal council, your household waste
disposal service or the shop where you purchased

the product.

Packaging materials

The materials with the symbol are recyclable.
Dispose the packaging in a suitable collection
containers torecycle it.

Disposal of the appliance

1. Disconnect the mains plug from the mains socket.
2. Cut off the mains cable and discard it.

A WARNIN G! During using, service and

disposal the appliance, please pay attention to
symbol similar as left side, which is located on
rear of appliance (rear panel or compressor) and
with yellow or orange color.

Itts risk of fire warning symbol. There are
flammable materials in refrigerant pipes and
compressor.

Please be far away fire source during using,
service and disposal.



Position different food in different compartments according to below table

Foods for long-term storage.

Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish.

Freezer drawer(s)/shelf

Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips.

Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen

baked goods.

10



Description of the Appliance

8 © O

NEONORORORORS)

Cabinet

Drawer
Compressor(at the back of cabinet)

Adjustable Foot

Thermostat Knob
Door Gasket
Door Assembly

11



USING THE APPLIANCE

A This appliance is designed for

domestic use only, specifically for the
storage of edible foodstuffs.

This appliance is designed to operate in

ambient temperatures (surrounding air

temperature) between 16°C (50 F) and 32C

If these temperatures are exceeded i.e.,
colder or warmer, the appliance wil not
operate correctly. Should the ambient
temperatures be exceeded for long periods,
the temperature in the freezer section will rise
above -18 C and food spoilage may occur.
Before Use

Remove all securing tapes and foam under
the condenser at the back of the cabinet.

Wash the inside of the appliance with lukewarm
water with a little bicarbonate of soda added (5ml

to 0.5 litre of water). Do not use soap or
detergent as the smell may linger. Dry the
appliance thoroughly.

Thermostat Control

The thermostat control situated in the control
panel regulates the temperature of the freezer

compartment.

Position MIN - Cold
Position NORMAL- Colder.Normally setting

at this position.
Position MAX - Coldest

The temperature will be affected by:

Room temperature
How often the door is opened
How much food is stored

Position of the appliance

In determining the correct temperature control
setting, all these factors have to be considered
and some experimentation may be necessary

Do not allow children to tamper with the
controls or play with the product.

f Do notuse detergents, abrasive

powders, highly perfumed cleaning
products, wax polishes or products

containing alcohol.

To Start the Appliance
1. Allow the appliance to stand for 2 hours

after installation.
2. Plug in the appliance and switch on at the

mains supply.

3. Turn the thermostat control to the required
setting. A midway setting is usually suitable
for normal operation (see thermostat control).

4. Leave the appliance for approximately 4
hours for the correct temperature to be
reached before placing food inside.

o NORMAL

MIN ®

® “\AX

12



The Freezer Compartment

The symbol means that your freezer will
store frozen food at -18 C (-0.4°C F) or colder
allowing for long term frozen food storage and
freezing of fresh food.The freezer temperature is
controlled automatically by the thermostat
situated in the control panel.

Due to the different installations, methods of

usage and weather conditions, adjustments to the
temperature settings may be required.

These are best assessed agairst a
temperature reading on a thermometer

1

buried in the frozen food. The reading
must be taken quickly as the thermometer
temperature will rise rapidly after removal.

Freezing Fresh Food

The maximum quantity of food you can freeze in
24 hours is 6.5kg. Place the fresh food on the
freezer compartment. Food may need

rearranging to achieve this.
During the freezing process the temperature of

fresh food should be reduced quickly so that ice
crystals are kept as small as possible to prevent
damaging the structure of food. If freezing takes
place slowly large ice crystals form and these will
affect the quality of food once it has defrosted.

Packets to be frozen should be placed in the

basket in contact with the baskets surface as far
as possible and spaced apart to allow cold air to

circulate between them. They should not touch
existing packets.

Frozen food should not be refrozen
once it has thawed out.

Do not remove items from the freezer if

your hands are damp/wet, as this could

cause skin abrasions or 'frost/freezer
burns'.

13

Frozen Food Storage
The appliance has the following net storag
volume: 155 litres

This is astandard measurement and the
actual capacity depends upon the density
and sizes of the food. The above figures are
based on an average densty of 0.32kg per
Litre

Pre packed commercially frozen food should be
stored in accordance with the manufacturer's
instructions for a 4 star frozen food compartment
and should be put in the freezer as soon as
possible after purchase. Your freezer provides for
long term storage which generally means up to 3
months but the length of the time can vary and it
is important to follow the recommended times
shown on packets of commercially frozen food.

AN

Do not place sealed containers or
carbonated liquids such as fizzy drinks
into the freezer as it creates pressure
on the container which may cause it to
explode resulting to damage to the
freezer.

Ice cubes and ice Iollies should not be
consumed immediately after removal
from the freezer as it may result in low
temperature skin abrasions.
Manufacturers storage times should be
adhered fto.

~,

Hints and Tips

Any opened packets offrozen food,
should be rewrapped in airtight materials
to prevent surface evaporation which
causes drying or 'freezer burn'.

Frozen food which is allowed to thaw
accidentally shouldeither beused

immediately or thrown away. Alternatively

if the food is uncooked and has not been
completely defrosted it can be cooked and

then refrozen.
Aim to check dates on packets and rotate

food regularly. Although storage longer
than recommended is not harmful, flavours
and textures begin to change.



Normal Operating Sounds

e You may hear faint gurgling or bubbling
sounds when the refrigerant is pumped
through the coils or tubing at the rear, to the
cooling plate/evaporator.

e When the compressor is on, the refrigerant is
being pumped round, and you will hear a
whirring sound or pulsating noise from the
compressor.

e A thermostat controls the compressor, and
you will hear a faint 'click' when the
thermostat cuts in and out.

Food Storage

e To obtain the best results from your appliance,
neither hot foods nor liquids which may
evaporate, should be placed in the
compartment.

e Avoid buying frozen food if you cannot store it
straight away. The use of an insulated
container is advisable. When you arrive home
place the frozen food in the freezer
immediately.

o Keep the time between buying chilled food
and placing itin your fridge as short as
possible.

e Do not push food together too much, try to
allow air to circulate around each item.

® Do not store food uncovered.

e Ensure that food placed in the freezer is
dated and labelled and used in date order to
ensure that food is consumed at its best.

e Remove suspect food from your refrigerator
and clean, refer to cleaning and maintenance.
Energy Saving Advice

e Do not install the appliance close to sources
of heat, such as a cooker, dishwasher or
radiator.

e Locate the appliance in a cool well ventilated
room and make sure that the air openings of
the cabinet are not obstructed.

e Avoid unnecessary frosting in the cabinet by
packing all foodstuffs into airtight packages

before placing them in the freezer.

1| #& HINTS AND TIPS

e Always leave warm food to cool down to room
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temperature before placing in the freezer.

Food which is to be frozen (when cool) should
be placed in the fridge before being
transferred to the freezer.

Thaw frozen food in the fridge. This will
ensure safer defrosting of foods and reduce
the work of the refrigeration unit.

Try to avoid keeping the door open for long

periods, or opening the door too frequently as
warm air will enter the cabinet, and cause the
compressor to switch on unnecessarily often.

Ensure there are no obstructions preventing
the door from closing properly.

It is advisable to periodically clean the
refrigeration system at the back of the
appliance with a duster or vacuum cleaner.

In the Event of a Power Failure

If there is a power failure during the storage of
frozen foods, keep the door closed. If the
temperature within your freezer should rise do not
refreeze the food without checking it's condition.
The following guidelines should assist you:

Ice Cream: Once thawed should be discarded.

Fruit and Vegetables:|f soft should be cooked
and used up.

Bread and Cakes: Can be refrozen without
danger.

Shellfish: Should be refrigerated and used up
quickly.

Cooked Dishes: i.e. casseroles, should be
refrigerated and used up.

Large Pieces of Meat:Can be re-frozen

providing there are ice crystals remaining within
them.

Small Joints: Should be cooked and then
re-frozen as cooked dishes.

Chicken: Should be cooked and re-frozen as a
fresh dish



MAINTENANCE AND CLEANING

Before any maintenance or cleaning work
is carried out DISCONNECT the appliance
from the ELECTRICITY supply.

Internal Cleaning

Clean the inside and accessories with warm water
and bicarbonate of soda (5ml to 0.5 litre of water).

Rinse and dry thoroughly.

A Do not use detergents, abrasive powders,

highly perfumed cleaning products, wax
polishes or cleaning products containing
bleach or alcohol.

External Cleaning
Wash the outer cabinet with warm soapy water.

A Do NOT use abrasive products.
There are sharp edges on the underside
of the product so care should be taken
when cleaning.

Once or twice a year dust the compressor at
the back of the appliance, with a brush or
vacuum cleaner, as an accumulation of dust will
affect the performance of the appliance and

cause excessive electricity consumption

= To Defrost the Freezer

1.  Wrap any food in layers of newspaper or

blankets.
Switch the appliance off at the wall socket

and remove the plug.
Open the freezer door.

Place a suitable containerto collect the
defrost water.
After defrosting, clean and dry the interior.

Switch the appliance on and replace any
frozen food.

N

oo ko

=

Defrosting can be speeded up by putting ~ When the Appliance is Not in Use

bowls of hot (not boiling) water in the When the appliance is not in use for long periods,

freezer and loosening the frost with a . -
suitable plastic scraper. disconnect from the electricity supply, empty all of

If the temperature of frozen food is the food and clean the appliance, leaving the

allowed to rise during defrosting, its door ajar to prevent unpleasant smells.
storage life may be shortened.
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WHAT HAPPENS IF SOMETHING GOES WRONG

BEFORE contacting your local service force centre, check the following points:

Symptom Solution

Check there is power at the socket.

Check there is not a power cut by

No power to the appliance checking the household lights.

Check the fuse has not blown.

Check the ambient temperature is within
appliances operating limits of 16°C to 32°C.

Relocate the appliance if necessary.

The temperature in the freezer section is too high
Check the thermostat is turned to the correct
Setting relative to ambient conditions.

- Has door just been opened?

The freezer door will not open If so leave for a few minutes to allow the air
pressure to equalise.

Adjust the thermostat to give correct temperature
control. See page 5.

Check that the door is closed.

The compressor runs continuously Large quantities of food have recently been
placed in the cabinet / and or door is frequently
opened.

Check that air ventilation is not obstructed.

Ensure the door is not left open.
Check that nothing is preventing the door from
Excessive frost and ice has built up closing.

Is the door gasket intact and clean.
Has advised periodic defrosting been carried out.

Noise Refer to normal operating sounds.

If after the above checks there is still a fault call your local Service Force Centre.

In-guarantee customers should ensure that the above checks have been made as the
engineer will make a charge if the fault is not a mechanical or electrical breakdown.

Please note that proof of purchase is required for in-guarantee service calls.
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Door Reversal

This refrigerator has been builtwith the door hinges on the right. If you wishto change the
opening direction, follow the instructions below:

1. Remove the upper hinge cover ( 6 ) first.

2. Remove the two screws (1) that hold the upper hinge (5) (right side) to the frame. Take
away the upper hinge (5).

3. Lift the door and place it on a padded surface to prevent scratching it.

4. Remove the two screws ( 8 ) that hold the lower hinge ( 2 ) and then remove the lower
hinge ( 2).

5. Remove the left front leg ( 4 ) and transfer it to the right side.

6. Move the hole cover plate ( 7 ) to the right side.

7.Before placing this lower hinge ( 2 ), remove the bolt-pin (9 ) and reverse the direction of the
lower hinge ( 2 ). Then install the lower hinge ( 2 ) onto the left side of the lower frame with two
screws ( 8).

8. Insert the bolt-pin( 9 ) into the lower hinge ( 2).

9. Set the door in place, making sure the door seat at the lower hinge( 2 ).

10. While holding the door in the closed position, attach the upper hinge ( 5) left side of the
top frame with two screws ( 1), do not tighten the two screws ( 1) until the top of the door is
parallel to the counter top.

11. Install the upper hinge cover ( 6 ) on the upper hinge.

N
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FIGURE 1 FIGURE 2

FIGURE 1 - REPRESENTS POSITION OF COMPONENTS PRIOR TO
DOOR REVERSAL.

FIGURE 2 - REPRESENTS POSITION OF COMPONENTS AFTER
DOOR REVERSAL.
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Installation Requirements

To ensure correct operation this appliance
must not be located where the temperatures
will fall below 16°C or rise above 32C

Avoid the following locations: unventilated

kitchen, outhouse, conservatory, garage.
For correct operation this appliance must be
installed:

In a dry atmosphere.

Out of direct sunlight.

Away from extreme temperature (not next to a
cooker or other sources of heat).

Your appliance will be heavy when loaded
with food and must therefore be stood on a

strong firm floor.
Ventilation Requirements

Gently pushinto place until the back of the
freezer keeps arequired distance from wall.
When in position a50 mm (2") clear space
above the appliance should be maintained.

If space above the appliance is not available,
clearance of 26mm (1") should be maintained
on both sides.

A Ensure that the appliance does not stand
on the electrical supply cable.

Parts which heat up should not be
exposed. Whenever possible , the back of
the appliance should be close to a wall but
leaving the required distance for
ventilation.

Levelling
The appliance should be level, to eliminate
rocking:

Ensure the appliance is upright and both

adjusters are in firm contact with the floor so
that the cabinet is level.

Adjust the level by screwing out the
appropriate level adjuster at the front, (use
your fingers or a suitable spanner).

A This appliance is heavy. Care should be
taken when moving it.

18
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* Forthe detailed specifications, please referto the nameplate at the back of
the freezer. The specifications are subject tochange without priornotice.

Children aged from 3 to 8 years are
allowed to load and unload this

appliance.
WARNING! When positioning the
appliance, ensure the supply cord is not

trapped or damaged.

WARNING! Do not locate
multiple portable socket-outlets or
portable power suppliers at the rear of
the appliance.

To avoid contamination of food, please
respect the following instructions.
A készulék ajtajanak hosszabb ideig

valé nyitvatartasa nagymértékben
néveli a hitdrekeszben a
hémeérsékletet.

-‘Opening the door for long periods can
cause a significant increase of the
temperature in the compartments of
the appliance.

-Clean regularly surfaces that can come
in contact with food and accessible

drainage systems.
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-Clean water tanks if they have not
been used for 48h; flush the water
system connected to a water supply if
water has not been drawn for 5 days.
-Store raw meat and fish in suitable
containers in the refrigerator, so that it
is not in contact with or drip onto other
food.

‘Two-star frozen-food compartments(if
they are presented in the appliance) are
suitable for storing pre-frozen food,

storing or making ice-cream and

making ice cubes.

‘If the appliance is left empty for long
periods, switch off, defrost, clean, dry
and leave the door open to prevent

mount developing within the

appliance.
WARNING! During using, service and

disposal the appliance, please pay
attention to symbol as left side, which
is located on rear of appliance (rear
panel or compressor).

It's risk of fire warning symbol. There
are flammable materials in refrigerant
pipes and compressor.

Please be far away fire source during
using, service and disposal.



KENVIRONMENTAL INFORMATION

== |1 NiS appliance is marked in compliance with
European Directive 2012/19/EU regarding dis-posal of
waste electrical and electronic appliances (WEEA). The
icon of a rubbish bin with across over it on the appliance
means that the appliance must not be treated as

ordinary domes-tic waste on reaching the end of its
useful life but must be taken to the appropriate collection
centres forelectrical and electronic waste or handed
over to a retailer when buying a new one of a similar
type. Dif-ferentiated collection of this appliance helps
avoid negative impact on the environment and people’s
health as a re-sult of incorrect treatment of the
product.Disposal must be carried out in compliance with
current local environmental regulations.For more
detailed information on treatment, disposal and
recycling of this product, contact your localwaste
disposal service or the retailer where you bought
it.Don’t throw the packaging material from your
equipment in the rubbish but sort the various
materials(eg. polystyrene, cardboard, plastic bags, etc.)
as required by local regulations.This appliance does not
contain CFCs (the cooling circuit contains R600a -
ISOBUTANE).
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Manual Leaflet

This list provides all Eco-design requirements (following the (EU)2019/2019
Eco-design and (EU)2019/2016 Energy labelling) , if the requirement is
applicable to your product.

The refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance,

unless specifically shown as such into its instruction manual.

The drawers, baskets and shelves should be kept in their current position

unless otherwise specified in this document.

Doors and lids of the refrigeration appliance should be removed before

disposal in the landfill, to avoid children or animals getting trapped inside.

Recommended setting:

Refrigerator compartment: +4<C

Freezer compartment: -18<C

FAST FREEZE (if this model has this option)

The use of this function is recommended when placing a very high quantity of
food to be frozen in the freezer compartment. 24 hours before freezing fresh
food, press the Fast Freeze button to activate the Fast Freeze function. When
activated, the Fast Freeze indicator turns on. After 24 hours place the food to
be frozen in the freezing zone of freezer compartment. The function is
automatically disabled after 72 hours, or can be manually disabled by
pressing Fast Freeze button.

FAST COOL (if this model has this option)

Using Fast Cool function it is possible to increase the cooling capacity in the
refrigerator compartment. The use of this function is recommended when
placing a very high quantity of food in the refrigerator compartment. Press the
Fast Cool button to activate Fast Cool function. When activated, the Fast
Cool indicator turns on. The function is automatically disabled after 6 hours,
or can be manually disabled by pressing Fast Cool button again.

How to store foodstuffs:

To avoid food waste, please refer to the recommended setting and storage
times :

Fridge compartment: Different food, especially vegetable and fruit, have
different storage temperature. The storage time is 1 to 3 days ( temp setting:
middle )

Freezer compartment: 1 week (temp setting: Min) and 1 month (temp setting:
Max)

To optimize freezing speed and get more storage space, the freezer
compartment can be used without the freezer drawers.

The quantity of fresh food that can be frozen in a specific time period is
indicated on the rating plate. Load limits are determined by baskets, flaps,
drawers, shelves etc. Make sure that these components can still close easily
after loading.

To avoid food waste, please refer to the recommended setting and storage

times found in the user manual.
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The model information can be retrieved using the QR-Code reported in the
energy label.

The label also includes the model identifier that can be used to consult the
portal of the registry at

https://eprel.ec.europa.eu
This product contains a light source of energy efficiency class G (if present).
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Brand Rommer
Model CV-11A+
Energy Class F
Certification CE
Yearly Energy Consumption 197kWh / year
Net Volume Refrigerator -L
Net Volume Freezer 64L
No. of Stars 4
Defrosting System Defrost
Autonomy for Black Out 9.5H
Freezing Capacity 3.2kg/24h
Climatic Class N,ST
Noise Level 40dB
Overall Dimensions 480x500x840 mm
Rated Voltage 220-240V~
Rated Current 0.7A
Product Category Freezer

Made in P.R.C.

Imported by EURO-SAIME,S.A A-08765158

C/Geminis, 2208228 TERRASSA (BARCELONA)
Telf: 937851237 - Fax: 937311662
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Servicio Post-venta
Direccidn: Geminis, 22 08228 TERRASA (SPAIN)
NUmero de teléfono: 937851237
P&gina web oficial: www.rommer.es
Correo Electrénico: comercial@rommer.es
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